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PÉCSETT, Mária-tttcxa 1. u
hová az előfizetések és a lap 
szétküldésére vonatkozó fel­

szólalások intézendők.

PÉCSI
rr

FIGYELŐ
(N ép ies  kiadás.)

Szerkesztői Iroda
PÉCSETT, Mária-ntca 1. il

hová a lap szellemi részét 
illető minden közlemény in*tézeiulo.
Kézirntok vissza nem adat­nak.

H M ité s tk
a kiadóhivatalban vétetnekföl.Jrtegjelen vasárnaponként.

Jaj a legyőzőiteknek!..Pécst 1897. május 7.( Kenyértörésre kerültek a ki­egyezési tárgyalások Ausztriával éppen a legválságosabb időben, midőn a magyar kormány háta mögött egy veszedelmesen erős többség ül. Az ellenzékek összevéve tehetetlenek és gyöngék ; a közvélemény pedig teljesen nevetséges színben tűnik föl a hatalom uraival szemben. így aztán senki se csudálkozzék, ha a közgazdasági ki­egyezést Magyarország hátrányára kötik meg, dacára, hogy hazánk egyik legna­gyobbnak tartott pénzügyi kapacitása, akit idejekorán eltávolítottak a közélet porond­járól, csak nem régiben jelentette ki, hogy „Én még ma is képesnek érzem magamat arra, hogy a státuskvó alapján megcsinál­jam Ausztriával a közgazdasági kiegyezést."Ez a nézete tette tehát azt a kiváló allamférfiut, a kinek még egypár év előtt a nép kocsijából is kifogta a lovakat, holt emberré közéletünkben. Bizony szomorú jelenség ez; szomorú annyival is inkább, mert Ausztriában úgy a parlament miut a közvélemény egyetért abban, bogy a közgazdasági kiegyezés kérdésében Magyar- országgal szemben a legnagyobb kaliberű pumpát kell alkalmazni. Es ezt könnyen tehetik. Hisz nálunk a parlamenti többség olyan, mint egy jól apportírozó pudli kutya. Olyan kvótát apportii oztat vele a gazdaja, aminőt akar.
4 „Pécsi Figyelő" tárcája

Csalódás.
— A Figyelő1* eredet* tárcáin. —Nem is olyan régen történt. Egy hete s ha nem csalódom, tán éppen — pénteki napon.Midőn azuap délutánján az erdőkkel ko6zoruzott ős Mecseknek kaviosos utján bo­lyongtam, véletlenül egy régi jó barátomat vettem észre. Csörgedező kis patak partján •gy k'dőit fának törzsökén Ült, fejét kezére hajtva, mély gondolatokba volt elmerülve. — Eszre sem vette jelenlétemet, nem csoda, mert háta mögé lassan, csöndben lopództam s úgy kísértem figyelemmel. Bizonynyal áb­rándozik szegény — gondoltam magamban s még várok egy keveset, mig ábrándképe szetfoszlik. Álmodozásából fölébreuve hátra tekint « tán észrevesz, akkor majd megszó-om. Vártam, vártam, de hasztalan................Türelmem már fogyni kezdett. Arcát két kezével egészen eltakarva, hosrzu, fájó só- J,H., « ta ütötte meg fülemet s észrevettem, hogy szemeiből könyeket töröl.Ez már több az ábrándozásnál ; szc geny barátom lelkét bizonyára nemcsak az

Mert ne gondolja ám senki, hogy reánk nézve nagy szerencse a kvóta-tár­gyalások megszakítása. Korántsem. Ez csak puszta szemfényvesztés. Egy kis port hin­tenek a nemzet szemébe. Lesz talán még más is. Holmi lemondás. De helyzetünkön ez nem segít ; — a kvótát ugyanis emelni fogják. Mert ebben a reánk nézve oly szo­morú helyzetben ő felsege látván, hogy az osztrák kormány mögött az egész közvé­lemény áll. a magyar kormány pedig dik- tátori hatalommal bir, - -  az utóbbira ráparancsol, hogy engedelmeskedjék. Ô maga nem dönt. Ennél sokkal — alkot­mányosabb.Ha a magyar kormány engedelmes­kedik, vagyis enged az osztráknak, igen természetes, emelnie kell a kvótát. Ha pedig emeli a kvótát, akkor Magyarország­nak még a mostaninál is nagyobb hátrá­nyára köti meg a közgazdasági kiegyezést.Már most tegyük föl azt az esetet, hogy Magyarország csakugyan nem fegy­verrel meghódított tartománya Ausztriának ; tegyük föl, hogy Ausztriának nincs joga igy alkotmányos utón annyi „hadi sarcot" kivetni Magyarországra, a mennyit ók eseh-német észszel éppen jónak látnak); tegyük föl, hogy itt csakugyan két egyen­jogú szövetséges állam egyezkedik : az egyik állam, mely áldozatokat hoz a má­siknak, ez kénytelen-kelletlen, de mégis fölemeli a kvóta számarányát.édes szerelem kínja, hanem tépő fajdalom is emészti s hogy ne gyötrődjék tovább, meg érintve őt, igy szólítottam meg :— Szervusz Aladár barátom. Mit bu' songsr te itt egész egymagádba ? . . Ejnye ejnye, fiatalember létedre nem röstelsz kö­nyeket hullatni ? Tán bántott valaki, ideálod ban csalatkoztál . . hűtlen lett hozzád ? . . Hidd el nekem manapság már nem érdemes ezért buHongni. Van kivüle még elég lány a földön, válogathatsz köztük ! Ez legyen a jelszavad : gombház, ha leszakad lesz másSzegény barátom, hogy kezem vállát érintette, ijedten rezzent föl, merev pillantást vetett rám csodálkozva, hogy mikép kerül­tem háta mögé. hiszen jövetelemnek még csak neszét se hallotta. Helyet kinált jobbja mellett s midőn leültem mellé, ilyfélekép szólott :— Barátom, könnyen beszélsz te. Te még sohasem szerettél úgy, mint én, de tán nem is csalódtál. Igazad van, midőn azt mon­dod. hogy hűtlen lett hozzám ideálom. Pedig, ha tudnád, hogy szeretem ? . . Ej de hagy­juk : jobb. ha rá se gondolok Inkább sétál lünk egyet az erdőben, hisz ma itt künn lenni valóságos mennyei élvezet. Jó , hogy tilálkostunk. legalább másról beszélhetünk s pillanatokra a velem történteket feledni fogom. Hol voltál ina délelőtt ?

Kérdjük már most, mivel fogja mind­ezekért az újabb áldozatokért kárpótolni a másik egyezkedő állam szövetségestársát, Magyarországot ? Beleegyezik talán az ön­álló magyar jegybank fölállításába? Vagy elnézi, ha külön vámterületet állítunk ha­tárainkon? Avagy tovább megy s javasolni fogja a hadsereg kettéválasztását, hogy vége legyen a folytonos panasz- és súrló­dásoknak ? De ha ily messzemenő enged­ményekre nem is lenne Ausztria hajlandó, talán megteszi nemzetünknek azt a szíves­séget s nem lesz ezután is segítő szövet­ségese a magyar kormánynak abban a pokoli munkájában, hogy végképp kitép­hesse közéletünkből az alkotmányosság gyökerét ?Talán ezentúl meg fogják engedni bécsi szövetségeseink, hogy Magyarország megvedhesse saját tekintélyét az oláh, rác, tót és más efféle nációval szemben ? Talán halából ezntán nem fogják a magyar hon­védséghez átliferálni a közös hadsereg hasznavehetetlen tisztjeit? Sőt esetleg to­vább is mennek derék szövetségeseink. Megengedik talán, hogy a magyar érvénye­síthesse nemzeti hatalmát és nemzeti nyel­vét. Talán megteszik a magyar népnek végre valahára azt a nagy szívességet is, hogy idegen hatalmasságok előtt elárulhat­ják az osztrák urak által oly óvatosaa véka alá rejtett ama nagy titkot, hogy a:5 osztrák császár eg)úttal magyar király is, amit oly óvatos diplomáciai ügyességgelÉszrevettem mindjárt, hogy lelkében nagy vihar dúl. Kérdezőaködéee, hogy kvd voltam ma délelőtt, csak pro formából törté­nik h gondoltam, jól fog esni sajgó szivének, ha bujat-baját elmondhatja valakinek a mi­dőn tudtára adtam, bogy odahaza voltam egész délelőtt, kérdőre fogtam :• Kedve» Aladárom, jól tudod, bogy egymás iránt mi már régen rokonszenvv**l viseltetünk, sőt mi több de ne vedd ám bók­nak. már régen szeretlek, mert jó fiú vagy, nemes a lelked, szivednek jósága páratlan. Beszéld el, mi történt veled ? . . Ha akarod, titoktartó leszek s ígérem, senkinek sem fo­gom elmondani, hogy mi gyötri lelkedet. — Mondd, mért vagy olyan szomorú ?— No jól van barátom ...elm ondom  az egészet s azt se bánom, hogyha éltem ifjú­ságát mások előtt is földeríted. Én miattam már az egész világ is megtudhatja. Bűnös nem vagyok ■ ha talán nem cselekedtem helyesen, m csak tapasztalatlanságomnak ró­ható föl. Belátom már magam is, mily igaz e régi közmondás : Ritkán másnak, majdnemmindig csak magunk kárán tanulunk.
«Hogy kiről van szó, tudhatod Arról a szőke fürtü, szép balványarcu leánykáról, kivel véletlenül kötöttem ismeretséget. Azt mond)/k, hogy a véletlenbe Isten ujja mu.
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tudtak elpalástolni a Vaskapu megnyitása alkalmával.Avagy végre, ha nagyon kedvünkre akarnának járni a derék szövetségesek, hát figyelmeztetnék arra a szórakozott magyar kormányt, hogy Magyarországnak 1848. óta sajtótörvénye is van,  tehát holmi csiribiri rendórkapitányocskaknak nincs jo­guk a Mihaszna Andrásoktól átörökölt eszükkel sajtóügyekbe belekotnyeleskedni.Azonban elég ennyi is , hogy lassa minden ép jogérzékkel biró ember, meny­nyire sülyedtüuk a feledés, a hanyatlás, a reakció lejtőjén rövid három évtized alatt. A  magyar nemzet ugyanis 1867. óta teljesen átváltozott. Valódi, a magyar géniuszt visszasugárzó, nyilt, férfias jel­lemvonása kiveszett. Fejbólintóvá lön és hétrét görnyed a hatalom képviselője előtt s hasravagódik, ha „méltóságom* úrral beszél, mert azt hiszi, hogy aki államszol­gálatban van, az a kormány szolgája.Annyira elvesztették e nemzet fiai magyaros jellemvonásukat, a szókimondó nyíltságot, hogy azt lehetne hinni, miként a múlt évben lefolyt ezredéves ünneppel együtt ez a nép minden erejét, életkedvét j kimerítette s többé nemzet sem akar lenni, tetszik neki a szolgaság, a rablánc, mely­nek elfogadására önként nyújtja oda kezeit az osztrák szolgálatban álló porkolábok­nak. Máskülönben igazán nem lehetne meg­magyarázni, hogy nézheti a magyar nép oly bűnösen, fásult közönyösséggel, mint kotorász a kormány üres zsebének fenekén bécsi szövetségeseink kedvéért.Ha a bécsi köröknek csakugyan az a célja, ami most már kétségtelen, hogy Magyarország pénzügyéit végképp tönkre­tegyék, úgy azt egy kvóta emeléssel kom­binált közgazdasági kiegyezéssel elérhetik. A  kvóta-emelóssel ugyanis igazi koldus­tarisznyát akasztanak a magyar polgárság nyakába. Koldusnéppel pedig hogy mily könnyű elbánni, azt megmondja a világ- történelem.

Irányadó bécsi körök, a Burgnak azok az urai, kiket apáink „kamarillaa gyűjtő név alatt foglaltak már jókor reggel imáikba, ezek az irányadó körök igen jól tudhatják, hogy annak a népek zagyaléká- ból összetákolt cigóriának, amit rendesen csak Ausztriának neveznek, egyedüli ko­moly tartó oszlopa Magyarország. Ezt tud­ják és mégis kisértik az Istent és próbára teszik annak a már úgyis eléggé kifosz­tott magyar népnek birkatürelmét.És ez a telhetetlenség, a vad Breu- nus „ Ja j  a legyőzőiteknek ! u . . .  elvének alkalmazása és Magyarország anyagi ér­dekeinek teljes kizsákmányolása okozza, hogy a magyar ember ina már sokkal jobban fél, sokkal jobban irtózik a vele állítólagos szövetségben áNó osztráktól, mint bármely mumus gyanánt mutogatott külellenségtől.Ha a dolgot jobban meggondoljuk, ezen nem is csudálkozliatunk. Hisz a ma­gyar tudja, hogy mialatt ő Ausztriának tartó oszlopa, azalatt az „osztrák-magyar* államférfiak teljesen kimerítik Magyaror­szág életerejét, életképességét, úgy, hogyha Ausztria eldől, maga alá temeti a tehe­tetlenné silányitott Magyarországot.
Mi újság?

— (A pécsi p ü sp ök i szék)már nem sokáig marad betöltetlen. Mint legmegbizhatóbb helyről értesülünk, a ma­gyar kormánynak sikerült a római kúriá­val teljes megállapodásra jutni, melynek eredményekep a jövő hét valamelyik nap­ján a hivatalos lap hozni lógja F r a k  női  Vilmos címzetes püspöknek, tényleges nagyváradi kanonoknak kineveztetcset a pécsi püspökségre, a ki ebben a minősé­gében már a pünkösdi ünnepek alatt meg­tartja bevonulását a pécsi rezidenciába. A kinevezésnek ez a kiszivárgott hire örven­

dezéssel töltötte el az egyházmegye pap­jait s azt hiszszük, a nagy közönséget is megörvendezteti, mert Fraknóiban egy fenkölt gondolkozásu, tisztán hivatásának élő, igazi főpapot fogunk kapni, a ki na­gyon is reászolgált magas állására.
— (Jóváhagyott alapszabályok.)A siklósi ipartestületi betegsególyző pénztár alapszabályait a kere-kedelmi miniszter a jóváhagyási záradékkal ellátta.
— (Te Deum Óosárdon.) Szom­baton ünnepélyes halaadó istentiszteletre gyűl tek össze Ocsárd község lakosai újon épült csinos templomukban abból az alkalomból , hogy ugyanezen a napon szenteltetett fel püspökké a budavári Mátyás templomban M a i 1 á t h Gusztáv gróf, tagja annak a Máj lath családnak, a mely kegyes adományai val ei-tő sorban tette lehetővé az ócsárdi uj templom építését. Az ünnepélyes Te Deum után a templomépitési bizottság tagjai egy özv. Majláth Györgynéhez intézett üdvözlő feliratot küldtek el, melyben a uemeBlelkü családanyát és püspök fiát az örvendetes esemény alkalmából üdvözölték. A feliratban, a mely S z a u t e r  Antal, görcsönyi plébá nos avatott tollát dicséri, utalnak arra a gondviseiésbzerü körülményre, hogy az if|u püspök annak az erdélyi egyházmegyének a gondozására indul, a mely egyházmegye hét ven évvel ezelőtt adta Pécsnek az örökké felejthetetlen Szepesy Ignác püspököt, az ujonan felszentelt püspök mintaképét s ama reményüknek adnak kifejezést, hogy Erdély ismét vissza fogja adni őt Pécsnek, hogy en­nek második Szepesijévé legyen. Ennek az az óhajtásnak a teljesülésére kedvező előjel­nek tartják azt a körülményt, hogy az uj püspök legelső püspöki ténykedését, a pap- szentelést Pécsett szülővárinegyéje szokva rosában véi.zendi Részünkről mnsem óhaj­tunk szívesebben, minthogy az ócsárdiak ez esetben jó prófétáknak bizonyuljanak.
— (Bakóca ünnepe.) Vasárnap este a gyorsvonattal órkozett Hakócára — Pécesr utaztában — e közrégnek szülöttje és büsz­kesége : gróf M a j l á t h  Gusztáv püspök. A lakosság ünnepélyesen fogadta, azonban az eső kissé belevágott a tervbe, a mennyiben a zápor miatt elmaradt az üdvözlő beszéd, melyet az elöljáróság nevében G  u t t a y kör-tatkozik. Est tartottam én is » midőn egy- azer-kétszer találkoztunk » beszelhettünk egy mással, már azt gondoltam : valóban nekem szánta őt az ég, pedig csak most látom igasán, d ehogy................nem az Isten, hanem asálán játszott közbe, hogy őt megismerjem, hogy érte múltamat feláldozzam, ejjel nappal csak róla álmodozzam s annyit szenvedjek a gyötrődjem most, mint kevés lélek a földön.Midőn megismertük egymást, még is­kolába jártunk. ó  a polgáriba, én a gimná­ziumba. Szünidők alkalmával mindig talál­koztunk. Istenben boldogult drága szüleim kásának majdnem egész tőszomszédságában lakott egy jóruvaló család, vakációjának egyik részét rendesen e család körében töltötte . . rokonai voltak. S igy gyakran, .majdnem minden áldott nap láthattuk egymást s nem egyszer fönt kertünkben egy gyönyörű aző- loiugosnak árnyában órán át üldögél Unk s beszélgettünk majd erről, majd arról.Holdvilágos estéken is szamtalanszor együtt sétáltunk s úgy vettem észre, hogy nem­csak én, de Ô is boldognak érzi magát Meglehet, hogy öröme már akkor is csak tettetett szín­lelés volt. «Szivünkbe anélkül, hogy sejtettük volna, önkénytelenül lopódzott be a szerelem, azaz csak az enyémbe. En szerettem őt, bi­zonysága az, bogy nappal mindig vele fo..- )a koztam s éjjel szüntelen róla álmodoztam. Hogy Ô vájjon szeretett-e Y Isten a megmond­hatójaÚgy hiszem, hogy akkor abban az idő­

tájban igen is szeretett. Ezen állításom meg­erősítésére hadd mondjam el éltünk e követ kező epizódját. Talán nem lesz érdektelen.Szép nagy könyvtárunk volt. Egy al­kalommal könyvet kért tőlem s visszahozva már helyére akartam tenni, de mintha csak valami art tugta volna: fiú nézd meg a könyvet, lapozz benne, hatha levelei közt találhatsz valamit. S íme sejtelmem nem csalt.Kis levólboritékban egy képre bukkan­tam melyre még egészen jól emlékszem ezen szavakat irta : Fogadja kedves . . . .  ezen kis képet emlékül önt szerető—tói.Fel se tűnt nekem akkor ennek értelme. Eszre sem vettem, hogy ebben egy vallomás rejlik, ámde később, hogy egy kinsé esz­mélni kezdtem s még sok más tettéből is azt vonhattam le következtetésül, hogy sze rét : szerelmem kicsiny fája mély gyökeret vert szivembe, hú gonddal ápolva azt, tere­bélyest fává növekedett, melynek árnyékában 6zamtalanezor merengtem s daloltam az édes boldogító szerelemről.Boldog voltam Azt hittem már, a csil­lagokban van megírva, hogy ő az enyém lesz. bizonynyal nekem szánta az ég. Ha réteken s erdőkben bolyongtam, mindenütt csak az ő nevét hallottam, szende arca mo­solygott rám a tiszta égboltjáról, a világok szép kehelyéből ; a földön szeriedét az ő nevét hangoztatták a mudarak s magam is mindig ezt suttogtam ébren s félálomban, egyszóval az ő lénye töltötte be egész valóm.

Régi dolog, hogy a féltékenység a sze­relemnek édes testvére szivemben is nemso kára e kétségbeejtő érzelem dobbant meg. féltékeny lettem mindenre, miudenkire, mint­hogy végtel :nül szereltem, legnagyobb bol­dogságom közepett sokat kellett lépelődnöm, sokat zokognom, de minden kin, minden könycsepp édes volt, jól esett ifjú lelkem­nek. mert hiszen érte szenvedtem, miatta zo­kogtam.Igazán nem tudom, mit gondoljak ma­gam felől : volt e akkor józan essem, vagy nem. Hogy lehet egy századvégi ifjú ebben a prózai, reális világban oly ábrándos, oly ideális lelkületű, miut ón voltam akkor. El­médéivé mindent, csak Ámornak, a szere­lem istennőjének áldoztam, nem törődve semmivel, csak érte éltem s ha kellett volna, érte még éltemet is feláldozom.így végtelen módon és önzetlenül sze­rettem s hogy ő is szeretett e, valójában nem tudom. De hátha mógis, azonban mily soká voltam szerűimének tárgya, arról még csak homályos fogalmam sincs.8 mi lett lángoló szerelmem jutaima r . . Keserű csalódás! . . .Átkoznám most, ha sohasem szerettem 'olna, de nem teszem. Szerelmem bizonysága, hogy még most is csak arra kérem Istenein : lelje föl mennyországát már e földön, kísérje sírjáig mosoKgó szerencse azzal, kiért en gem elhagyott, legyen boldog, mig én bol­dogtalan leszek, mert végtelenül szerettem,
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:cKytő akart mondani. Mindamellett igen szépen sikerült a fogadtatás A községnek ava része egybegyült s banderisták kísérték i  püspököt, ki harang/ugas és mozsánövéhek fcözt vonult a templomba, hol — sajat kí­vánságához képest — a májusi ájtHtossagot tartotta. Először szentbeizédet mondott a fő p> fl prédikáció végeztével püspöki áldását ad'â a jelenvoltakra. Utana litániát tartott a gróf püspök, amely alatt a gyermekek G  y ö m o r e y Zs'gmond káplán orgonakisérete mellett énekeltek. Ennek befejeztével ismét a hívekhez szólott a főpap, felhiván őket, hogy uiaoiiap ^hétfóu) az uiiaia mondandó ezentmisén lehetőleg számosán jelenjenek meg és imádkozzanak a fülszenielendő pécsi pap-
növendékekért, hogy l e l k e s  é s  k ö t e  l e s s é g t u d é  p a p o k  v á l j a n a k  b e-l ó l ü k .  — Rövid imádság után erre édes anyjával, özv. M a j i á t h  G y ö r g y  n é v é i  együtt a nép élénk ovációitól és megható szeretetnyilvánitásaitól kísérve a kastélyba hajtatott a püspök.— ( G a z d a s á g i  t u d ó s ít ó .)  H o n i g  Albert, józsefmajori lakost, Tolnamegye völgy «égi járasara nézve az állandó gazdasági tudósítói tiszttel bízta meg a föidmivelósügyi m iniszter.— ( E s k ü v ő  ) S z i 1 a s i Zsigmond dr., pécsi ügyvéd, f. hó 20 án délelőtt 11 órakor tartja e-iküvójét Bécsben K u n  Marian-
neval.— (Kardpárbaj.) Olay Lajos szi­getvári országgyűlési képviselő hírlapi polé­mia következtében provokaltatta Hegyessy János szigetvári főszolgabírót. Olay segédei Kubik Béla és Kende Béla képviselők, He­gy essy pedig dr. Kenedi Géza és dr. Nagy Dezső voltak. A segédek karöpárbajban ál­lapodtak meg, amely szombaton ment végbe Budapesten. Hegyessy alkarjan szenvedett jelentéktelen sérülést.

— (Ajánlat a sétatéri kioszkra.)A pécsi tejszövetkezet — mint értesülünk - ajánlatot nyújtott be a sétatéri kioszk bérletére vonatkozólag. A szövetkezet tejáruiási cé­lokra óhajtja erre az évre bérberenni a üioszKOt s mivei az úgyis üresen ál i h a ki­irt pályázat feltételei szerint bérlő nem ismert bűnhődtem, mivel egy fölül lényt, ki azt meg sem érdemelte . . . Istenről meg­feledkezve . . . imádni tudtam ! . . .
Itt félbeszakította elbeszélését. Leült a bárt-onyos gyüpre. Észrevettem, hogy kimé rült. A mull szép meg kínos emlékeinek újólag történt átszenvedése elbágyasztotta lelkét, de testét is erőtlenné tette s a pihe­nés a nyugalom most az átszenvedett kínok után Udiröleg hatott idegeire uj erőt gyüj tött, h ogy folytathassa, hol elbeszélésének fonalát az előbb megszakította . . . Egy deig szótlanul ültünk egymás mellett. Bá natot sugárzó szemeivel szomorúan nézte a lombosodni kezdő fák zöld lombkoronait, majd az égboltjára vetette azokat, hol las­san lassan már gyUiemleni kezdtek a terhes felhők De az égbolt ive mégsem volt oly felleges, mint ifjú életének kicsiny boltozata. Szerelmének hajnala korán pirkadott meg, de be is borult az épp oly gyorsan.— Barátom, pihenjünk még egy keve­set s aztán majd folytathatjuk utunkat s ha nem untatlak, elbeszéié-temet is tovább logom szőni.— Jól van Aladárom szóltam, csaknyugodjunk.Kezére támaszkodva, mint sötét felhő, úgy borongott lelke a múlt emlékein. Néha néha, mintha villám csapott volna le köze­lébe, fölrezzent merengéséből, szemeiben majd

akad reá, azt hiszszük, a legcélszerűbb lenne az ajánlatot elfogadni és a kioszkot a szövet­kezetnek átadni. A pécsi tejszöve kezet ma már elvitázhatatlan érdemeket szerzett a tej termelés felvirágoztatása körül 9 csak a köz célt mozdítja elő a város, ha az úgyis üresen és használatlanul álló kioszkot a szövetkezei céljaira átengedi.
— ( E g y  r a b ló b a n d a  g a r á z d á l­

k o d á sa .)  Szegzárdi levelezőnk írja, hogy ott és a vidéken veszedelmes rablóbandagarázdálkodik 3 a csendőrség minden erélyes fellépése dacát a sem sikerült még eddig a banda tagjait elfogni A Szegzárd mellett fekvő öcsény községben szombaton éjjel Szi­lágyi Mihályt, vasárnap pedig Frankfurter Ármin kereskedőt rabolták ki. Hétfőu már Szegzárdon U » j János gazdag bérlő falát ásták ki és a szobából mindent elloptak, a Wertheim - szekrényt azonban nem tudták feltörni s igy pénzt nem vihettek el.
— (A  k e r e s k e d e lm i k o n g r e s z -

szns.) Megemlítettük, hogy az 1896. évi kereskedelmi kongresszus azt határozta e‘ , hogy idei országos kongresszusát Szegeden tartja meg Most pedig Szegedről ariól ér tesenek bennünket, hogy az ottani kereske­delmi testület és Lloyd-társulat a ktDgresz szus ellen nyilatkozott. Ezen elhatározásukat pedig azzal indokolják, hogy az 1896. évi első országos gyűlés határozatait még csak most terjesztik fel a kormányhoz és a kon­gresszusoknak egymásra való halmozását sem tartják célirányosnak. Valószínű u hat, hogy a szegedi kongresszus az idén elmarad.
— ( A  G a r a y  szo b o r le le p le z é s e .)Szegzárdon Ő9zszei fogjak leleplezni Garay Jánosnak a kiváló költőnek szobrát, s a le leplezási Ünnepélyre a budapesti iró és mû vészvilág tömegesen készül lerándulm. Az Uunepély elŐreiarhatóiag rendkívül fényes lesz.

— M a jiá t h  p ü s p ö k  P é c s e tt .)M a j i á t h  Gusztáv gróf. erdélyi koadjutor, 4 én reggel 6 órakor a székesegyházban a pa szentelés mara előirt — s tegnap este megjelent szamunkban közök — funkcióit végezte, délután 4 órakor pedig » püspökia büszkeségnek sugara ragyogott, majd me- giut elborult arca, komor lett . . .  a fájd* lomnak halvány képe derengett azon s ug\ vettem észre, mintha két szemében könyek rezegnének. Hallgatag volt, én se szóltam. Csak olykor-olykor mondottam valamit, hogy a néma csöndet megérjemMáskülönben elég hangos volt az erdő. Enyhe szellő suttogott a fák levelei közt, kicsiny méhek düngicséltek az illatos virá­gok körül s fönt a fakon, »Urü lombjaik közt vígan énekeltek a madarak, de mindezt alig hallhatta Aladár. Saját gondolataival volt el foglalva s külvilág előtte megszűnt létezni.Egyszerre csak fölpattant helyéről s igy szólt :-  No, menjünk barátom. Beborult már egészen az égnek boltja. Siessünk, mert még nyakunkba szakadhat az eső.Felugrottam én is pompas jó helyemről s hazafelé számitgattuk lépteinket.— Kedves Aladar barátom, minthogy megígérted, folytasd most elbeszélésedet.— Igaz. megígértem s ígéretemet tel­jesíteni is fogom. Hol is hagytam el ? . . . . Tudom már ! . . .  Boldogságom közepett válnom kellett. Gondolhatod, mily nehezemre esett a búcsú. Ámde azon reményben. hogy újra találkozom vole szülővárosában, hol is­koláimat bevégeztem s megkezdem majd fel sőbb tanulmányaimat, fájdalmam egy kissé csitult. A válás órájában virágokat, meg 
hajfürtjét kaptam tőle emlékül. Nagyon meg-

zárda-templomban litániái mondott. A pap szentelések ideje különben változást szenve­dett, a mennyiben a követkeiő három napon: szerdán, csütörtökön é* pénteken reggeli 7 órakor kezdődik a papszentelési szertartás- Ma a pi-csi székeskáptalan T r o i 1 Ferenc káptalani helynök vezetése alatt és a pap­nevelő intézeti elöljáróság és tanári karP ó z  sg  a y József kanonok vezetése alatt tisztelgett a segédpüspöknél.
— (A fegyver-gyakorlatok után-s z o lg a la s E .)  GyitKTüu megtörténi, hogy a katonai kiképzésre vagy a fegyvergvakorla- toara bevonult legénység, mely bírói vógzé# vagy elitéltetés következtében bekövetkezett letartóztatás által a kiképzési, illetőleg fegy- vergyakorlati időt elmulasztotta, nem pótolta azonnal utána az elmu'asztott időt, hanem csak a következő év fegyvergyakoriataira \onuil be. Mont a közöshad ügy miniszter és a honvédelmi miniszter rendeletét bocsátot­tak ki, melyben a véderőről szóló utasítás értelmezését úgy állapítottak meg, hogy a fegyvergyakorlatokra bevonult legénység , mely bírói vizsgálat vagy eliiélteté* követ­keztében bekövetkezett letartóztatás által a fegyvergyakoilati (kiképzési, időt elmulasz­totta, ezt az időt a letartóztatna megszűnése után azonnal utánpótolni tartozik.
— (Bankóhamisitok.) Tulnavár-megye felső részén még nem pusztultak ki a bankóhamisitok; ezt mutatja egy i „köze­lebbi eset, mely a székesfehérvári vásáron juttatott hurokra ismét néhány tolnavárme gyei bankóhamisitót Horváth Ferenc székes- fehérvári lakost a vasadon egy előtte isme­retlen ember megszólította hogy váltson föl neki egy százast, kap belőle 25 forintot a faradságért. Horváthnak gyanús volt a do log « följelentette az esetet a rendőrségnél. Itt aztán a személyleirás alapján elfogták az illetőt Csepregi Ignae ozorai lakos szemé­lyében, ki mar régebben Űzte ezt a mester­séget ; a két főbünös, a főfaktorok azonbau idejekorán megugrottak. Ezek elfogatási iránt► ürgönyzött a rét dőrség és Tamásiban el is fogták őket.

(Hernyók veszedelme. | Ahernyópusztitas ellen biztos szar: Vegyünk 1 kiló rooró fekete szappant, est aprózvaörültem ez ajándéknak, Itnakonvvemben még mó l is őrzöm néma kegyelettel, pedig más már bizonyára tlizbe vetette volna őket.Elváituuk. ő haza utazott. Éu még egy hosszú időn át szüleimnél tartózkodtam — Nemsokára ra tőlük is mindörökre búcsúz­nom kellett, mire nagybátyámhoz kerültem, hol érettségire készültem, mert miatta még ezt se tehettem le rendes időben.Tule ve ezen ib í zerei,esésen, újra meg­láthattam. De fsak hamar észrevettem, hogy ő mar nem a régi. Köszöntése hideg, mo­solya, ha engem látott, erő.teteit, majd ké­sőbb ez is elmaradt s végre, ha találkoztunk, hidegen, vagy csak alig köszöntött.Nem csodálható, mert mig távol voltam, nalamnál szebb s gazdagabb fiú kezdett neki udvarolni s engem egészen elmeliőzött, elfe­lejtett. Meglátszott na a is azon mondás igaz­sága, hogy az önösség erősebb a szerelem­nél. Az én szerelmem azonban nem lohadt, elösaör szerettem, de éreztem ám az első szerelemnek mindenhatóságát. Szivembe vé­sett képét ki nem törülhette semmi, ott ra­gyogott az akkor is midőn már biztosan tudtam, szive másért dobog s én életében csak futó felhő voltam, mely átvonult lelkén, de maradandó emléket nem hagyott. Jól van, gondoltam magamban, ba elfelejtett, mást szeret, sebaj, talán maga se tehet róla, mint­hogy a szerelmet erőszakolni lehetetlen, majd én is fátyolt boritok reá s emlékét mindörökre eltemetni fogom.
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oldjuk föl 4—5 liter meleg vízben. Ugyan- ceak 1 kiló tsikeót 4—6 liter vízben főzzük egjpár órán át. E  két oldatot 100 liter viz ael keverjük össze, ezzel permetezzük fáinkat ée a hernyó elpusztul. Ugyanezen szer alkal mázandó barack fáknál a levéltetű óz az alma moly ellen. Ez utóbbi e hóban rakja petéit a fiatal gyümölcsre, ott kikelve, befurja ma­gát a gyümölcsbe, ettől kukacot a gyümölcs.

— (Jégeső.) Szombaton éjjel Baar ét Dunaszekcző közt nagy jégeső pusztított, melyet vagy félóráig tartó erős menydörgés és villámlás előzött meg. A zivatar külön­ben az egész Dunamentón végigvonult s Mohács alatt a Dunán egy üres dereglyébe a villám le is csapott. Szerencsére a korai jégeső nem okozott nagyobb károkat.
— (A pécsi kereskedelmi és jp a v k a m a r a )  3 án délután 3 órakor tar­totta rendes ülését L  i 11 k e József elnöklete alatt, melyen a szokásos elnöki előterjeszté­sek s titkári jelentések után letárgyalták a kitűzött ügyeket. A kereskedelmi miniszter leiratát a munkaslakátok épitése iránt készí­tendő törvényjavaslat iránt oly felterjesztés sel fogadták el, hogy a munkás által fize­tendő évi bér évi keresetének egy ötödrészé­nél nem lehet több és 30 év alatt a ház kerttel egjüu a munkás tulajdona lenne. Az épületeket vállalkozó emelné, a miért külön télé állami kedvezményeket kapna, mint te- lekátirási dijak elengedése, 30 évi adómen­tesség stb — Tulajdonképpen szoeialisziikus olajcseppek volnának ezek az állami intéz­kedések, melyek által a nagy tőkét bevon­nák a munkáskérdés megoldásába. — Az ez iránt való részletes szempontokat a kamara titkárja fogja feldolgozni abban a fölirat­ban, — melyet a miniszterhez küldenek föl. — Egyébiránt föl fogják hivm a miniszter figyelmét arra a körülményre hogy ezeknél a muukás lakásoknál a haszon nem annyira a munkásé , hanem a vállalkozóé volna, tehát helyesebb volna, ha a munkás kapna olcsó hitelt a házépítésre és ő kapná meg azokat a kedvezményeket, melyeket a spekulációnak akar az állam nyújtani. — Német-Bóly község újabb vásár engedélyezését kéri. Miután es idő szerint évente öt vásárja van a községnek, — nem véleményeztetik az újabb vásár engedélye­

zése. A p é c s i  v á m h i v a t a l  létesítése tárgyában a kamara már 1889 ben megtette a lépéseket, melyeket annak idején a pécsi pénzügyigazgatóság, hathatósan pártolt. We- kerle akkori miniszter határozottan megígérte a vámhivatalnak felállítását, mely mind máig nincs beváltva Volt ebben az ügyben depu- táció is, de úgy látszik, az ügy azóta elaludt. Elhatározták, hogy újabban meg fogják sür­getni az ügyet s közbejárásra fölkérik a főispánt, A város képviselője úgyis tudja a kötelességét. — Az országos árjegyzék­tár létesítése iránt felmerült indítványt, mely magában foglalná a z  e g é s z  o r ­s z á g r a ,  annak minden vidékére vonatkozó árucikkeket és áruit, a közgyűlés magáévá tette, sőt azzal egészítette ki, bogy az illető helyről egész Pécsig szóló vasúti szállítási dijak minden egyes cikknél föl legyenek tüntetve ; bár valami nagy hasznát nem igen veszik neki a kamara tagjai. A győri ka­mara átiratát az üzleti titoknak törvényes védelme tárgyában a kereskedelmi minisz­terhez intézett feliratának pártolása iránt a fölirat szövegének felolvasása után, a kamara mint egészen fölöslegest, nem tette magáévá, mert a büntető törvénykönyv úgyis eléggé gondoskodik a megtorlásról. A marosvásár- helyi kamara átirata, mely szerint oly helye­ken, a hol legalább száz iparos van. kötelező legyen az ipartestületek létesítése, nem pár­tolja a kamara, tehát az átiratot tudomásul veszi. Tudvalevőleg a postautalványok, ha hét napon belül nem v é t e t n e k  fö l, visbzaküldetuek a feladónak. A k a m a r a  * kérni fogja ennek a határidőnek 15 napra való kiterjesztését. A miskolci kamara átirata , munkáeközvetitő hivatal felállítása iránt pár toltatik. — A kassai iparkamara 1898-bau Kézsmárkra hívja meg egyetemes ülésre a kamarát, a hol egyszersmind háziiapari kiál­lítás is lesz, elfogadtatik. Ezzel az ülés vé­get ért.
— (Érettségi vizsgálatok.) Apécsi felső kereskedelmi iskolában a jövő héten kezdődnek a meleg napok. Hétfőn, f. hó 10-én veszik Kezdetüket az írásbeli érett­ségi vizsgalatok s tartanak folyó hó 17-ig bezárólag. A szóbeli érettségi vizsgalatok pe dig — mint értesülünk — jövő hó 2-áu kez­dődnek és 5-én fejeztetnek be. A  vizsgála-

!

Megpróbáltam mast szeretni, több leány nak kezdtem udvarolni lepke módra, de — hasztalan. Éltem boltján fényes ragyogó nap volt, mely ha leáldosik is, de feltűnik újra a szemhatáron minden áldott reggel ; az ő képe is minduntalan fényes nap gyanánt tűnt fel Bzemem előtt s bármennyire vágytam feledni, nem tudtam. S én bohó még azt mertem gondolni : tekintetbe véve végtelen nagy sze­relmemet, hátha egy keveset Ô is szeret. Ezen gondolatomat megerősítette egy újabb aján­dékkal, mive! a napokban lepett meg.Egy vallásos költeményem, mely napi­lapban életemben először jelent meg, az ő kérelme folytán tétetett közzé egy iskolai tankönyvben, melyet eszmékben gazdag, mû veit, jó édes atyja szerkesztett. Ezen köny­vet adta nekem emlékül s benne egy gyö­nyörű, sokat jelentő képet. így nem csoda, hogyha reményem lángja újra lobogni kéz dett. IJjra boldognak éreztem magam, mert azt hittem, bogy mégis szeret. Pedig éppen e téves bit volt bánatomnak okozójaMásnap v >l*nk az állítások. Besoroztak. Midőn a főutcán büszkén, örvendező szívvel mentem végig, véletlenül vele találkoztam s egyrészt végtelen nagy örömömtől kifolyói g, másrészt naivságomból odaszóltam hozza : — beváltam katonának s a háromuzinü szala gomra mutattam.

S ezt a naiv tettemet ő zokon vette. Fel is használta rögtön ürügyül, hogy sza­kítson velem. Még aznap délutánján egy kollégám által azt Uzentette, hogy viseljem magam vele szemközt tisztességesen, mit nő egy férfiiutől elvárhat. No jól van, gondoltam magamban — ha erővel akarja széttépni szerelmem rőzsacsokrát, nem bánom, majd kinyílik az tavaszszal újra. Ámde ez nem volt elég. Tövét gyökerestül aaarta szivemből kiszakítani . . . szándékát el is érte . . .Vasárnapi délután volt. Sétatéren föl és alá járkálva, egyszerre csak az ő alakjá- vettem észre, barátnőjével jött. Mindkettő­jüknek illedelmesen köszönve, sétámat foly­tattam. Ók egy padra Ültek s midőn elha­ladtam, oly megjegyzéseket kellett hallanom, mik művelt nő ajakara nem illenek. Igazan mondhatom, gúnyos mosolyuk, minden sértő szavuk, mindmegannyi tőrszurás volt szivem­nek s én, mintha e megjegyzéseket föl se venném, többször is elhaladtam előttük s mosolyogtam Másodszor, harmadszor is han­gos, sértő megjegyzések ütötték meg füiemet. Más helyzetemben bizonyára mást tett volna. En csak hallgattam, csak tűrtem.Végre eltávoztak s én magamra marad­tam. Ámde fájó érzelmeimet bármennyire is akartam elpalástolm, nem tudtam ; szivem tenger gyanánt háborgott, reszkottem a düh

tokon a közoktatásügyi miniszter képviselő tőben D i s c h k a Győző, állami főreálisko- lai igazgató, a kereskedelmi miniszter kép­viseletében pedig Z á r a y  Károly dr. keresk. és iparkamarai titkár lesznek jelen.
— (OruágoB kerékpárverseny.)A pécsi Bi .ycle-Blub folyó hó 27-én orszá­gos versenyt rendez, melynek sorrendje a következő : f. hó 26-án este 8 órakor ismer­kedési estély a „H ajóu szállodában ; folyó hó 27-én reggel 9 órakor villásreggeli az Abbá­ziában. 10 órakor a versenypálya hivatalos felmérése. Déli 1 órakor ebéd a „Hajóu szál­lodában. D. u. l/,4 órakor a versenyek kez­dete. Esti 8 órakor társas estebéd és a ver­senydijak ünnepélyes kiosztása. Verseny- sorrend : 1. Megnyitó verseny, (nyílt) 2000mtr., 6 kör. I. ezüst érem és tiszt. dij. II. ezüst érem. III. bronz érem. Tét 4 korona. 2 Vendégek versenye, (nyílt, a P. B. C. kivételével) 4000■mtr.,, 12 kör., I. ezüst érem és tiszt. dij. II. ezüst érem. I II . bronz érem. Tét 4 koiona. 3. P. B. C . verseny, (zárt, egyleti) 1609 mtr., 4 kör és 276 mtr., I. ezüst érem és tiszt dij. I I . ezüst érem. III. bronz érem. Tét 2 kor. 4. Taudemverseny. (nyílt) 3000 mir. 9 kör. I. pár 2 ezüst érem és 2 tiszt. dij. II. pár 2 ezüst érem III. par 2 bronz érem. Tét páronkint 6 korona. 5. Főverseny. 15000 mtr. 45 kör. I. ezüst érem és tiszt. dij. II. ezüst érem. III. bronz érem. Tét 5 korona. 6. Térelőny verseny. 1000 mtr., 3 kör. I. ezüst érem és tiszt. dij. II. ezüst érem. III . bronz érem. Tét 3 korona. 7. Vigasz verseny. 1000 mtr. 3 kör. I. ezüst érem. II. bronz érem. III . bronz érem. — Tét nincs. A versenyekre nevezni lehet f. hó 23-ig esti 8 óráig bezárólag ifj. F ü r s t  Gyula versenytitkárnál.
— (Lóosmtályozási bizottság;)A f. hó 23-án tartandó lóosztályozásra — melynek részleteit már régebben közöltük — a Tanacs a következő bizottságot küldötte ki : a budai vásártéren tartandó osztályozás­tól s föl szerettem volna forgatni az egész világot s minden büszke, csalfa nő szivébe tőrt mártani, de később lecsendesedtem, mi­dőn rá mindörökre fátyolt borítva, büszke­ségéért s kihívó magaviseletéért ót elítélve, egy uj barna ideálom szép kecses termete tűnt szemembe. Köszöntésem után szép nyá­jasan üdvözölt s úgy mosolygott reám, mint csakis az angyalok tudhatnak. Tünde arcá­nak Utasára bubánatomat feledtem s egy uj világba vezetve, reményem fáklya-lángja újra lobogni kezdett. Milyen véget fog érni e második szerelem, Isten lesz ennek a meg­mondhatója ! . . . *így végezte be elbeszélését. Oly szá­nalomra méltó volt szegény Aladár barátom, hogy bárkinek is, ki e pillanatban látja, bizonyára megesett volna a lelke rajta. JSzánná őt, mint én sajnálom . . . Arca oly balavány volt, mint a késő ószszel a faról lehullott levél, szeme könnyezett, de tüstént letörölte kényeit, talán mert röstelte, hogy oly érzékeny, oly gyönge lelkületű van. Néha vidáman próbált mosolyogni, hogy a szivé­ben háborgó érzelmek ne jussanak külsőleg kifejezésre, ámde ezt is es khamar észrevet tem, láttam, hogy mosolya csak tettetett. Vigasztaltam, nyugodjék meg Isten akara­tában. Százan, ezren csalódtak m ir s míg büszke, szívtelen leányok lesznek a világon,



1397. mája* 9. P E C S  I F I G Y E L Ő
boz N e n d T i c h Andor helyette» tanácsos 
elnöklete alatt P a p p  József ás Y i d á k o- 
v i c s György törvényhatósági bizottsági ta­
gokat ; a szigeti külvárosi vásártéren tartan­
dó osztályozáshoz pedig R e e h György , 
rendőrkapitány elnöklete alatt T a m á s i  Ferenc és W a c b a u e r  Károly, törvény­
hatósági bizottsági tagokat.

-  (Szökevény szerelmesek.) Tizenkilencéves gyerekember a legény, tizen hétéves a leány, a kiknek szökése a legújabb beftzédtárgy. Nem aricsalád szülötte egyik sem, igy hát nem vihette őket a szökésre zz az affektált, regényességre való vágyódás mely a mai fiatalságot nagyrészt jellemzi. A legény, akit P a h  o c s a  Pálnak hívnak, cdak k rosis, mig a leány, S z i n o n fi Hanna, egy gazdaasszonynak a lánya. A kocsis és a gazdaasszony egy urat szolgáltak és a ház­ban ott lakott a szemrevaló, csinos leány is, akire Pahocsa Pali csakhamar szemet is vetett. A  lány sem idegenkedett a legénytől 8 igy szerelmi viszony fejlődött ki köztük és boldogságukhoz mi sem hiányzott más, mint a leány anyjának beleegyezése. Ezt a beleegyezést azonban csak nem kapták meg, bár a legény azzal fenyegetőzött, hogy el emészti a leányt is, meg magát is ; a leány pedig százszor is kinyilatkoztatta, hogy más nak úgy sem lesz a felesége, csak a Palinak. Hiába, az anya hajthatatlan maradt s végre a szerelmesek között még a beszédet is meg­tiltotta ée a legénynek felmondatott a gaz­dájával Ez aztán hatott ; a legény elhatá­rozta, hogy megszökteti szerelmesét és a leány rá is állott a szökésre. A napokbau egy szép reggel csak hűlt helyét találták a szerelmes párnák, akik kertliő utón — úgy látszik — Székesfehérvárnak vették utjokat, hogy aztán Budapestre menjenek és ott a nagyváros zajában ismeretlenül éljenek szerelmüknek. Amit azonban aligha fognak elérni, mert az anya a legényt leánya elszök- tetése miatt feljelentette s most elrendelték a szökevény szerelmesek keresését.mindig fognak a férfiak csalódni, b kértem, mondjon le első szerelmének tárgyáról, re­ménykedjék, hogy második szerelmében bol­dogabb lesz, de hasztalan, erőt vett lelkén újra a keserűség s igy szólt :— Hát megérdemlem azt, mi velem 
történt, mit velem tett? . . .  Ez a jutalmam, 
hogy őt önzetleuül, oly igazán tudtam sze- 
retui ? . . .  Jól van barátom, megnyugszom Isten akaratában, Ô akarta, hogy ez igy történjék. Hátha még hasznomra válik . . . Lemondok én is róla mindörökre, végkép, kitörlöm szivemből szende képét, de bárcsak szivemet is ki tudnám tépni, sejtem, hogy 
akkor megnyugodhatnánk, boldog lehetnék. Ezután az én jelszavam is az lesz, mi a tied : Gombház ha leszakad lesz más . . .E szavak után kiértünk az erdőből s hazafelé vettük utunkat. Kis utcájában el­váltuk egymástól . . . Hogy szobámnak aj táján benyitottam, megeredt az eső s hullt a földre, mintha csak öntenék, ,'tápor m ódra.. Ián a kényeket ejtő ég boltozatával Aladár barátom is zokogott „ . . s tálán az ő sze méuek könye verdeste ablakom s az ő ab­lakát . . . szegény fini éu még mostan is szánom . . . ámde ő, a csalta, a büszke leányka sajnálja-e, nem hiszem !

Szondiéi József.

— (Farkasok búcsúja.) FarkasSándornak Párisba kétzülő zenekara 5-én este tartotta búcsú - hangversenyét a Bedé kávéházban. Farkasék a párisi vendégsze­replésük alkalmára készült búzavirág sujtá- sos magyar ruhában szerepeinek a mai bu csuesten s remélhetőleg igen sok hallgatójuk lesz. Hogy Párisba hívják őket, ez csak megerősíti azt a róluk mindenki előtt ismert tényt, hogy kiváló zenekarát képezik városunk­nak, hová hogy sok sikerrel, diadallal és minél több francia pénzzel a zsebükben tér­jenek vissza: ezt kívánjuk nekik utravalóul !
— (Jegyzői vizsgálat.) Hét jegyző jelölt állott 5-én és 6-án Baranyamegye jegyzővizsgálo bizottsága előti, akik bizony nem valami erős legények lehettek, mert dacára a kérdéseket feladó bizottsági tagok jóakaratának, legtöbbnyire hallgatással felel­tek. Nagyon is egyhangú volt tehát az a hosszas faggatás, a meiyben a hót jelölt reg­geli 9 órától délutáni egy óráig szakadatla­nul részesült s a vége az inkvizíciónak az lön, hogy mind a heten szép csendesen elbuktak.
— (A pécsi apáca zárda ün 

nepe ) A pécsi „Miasszonyunk* ról nevezett, sz. Ágoston szabályai szerint élő, kánoni rendű női kongregáció alapítójuknak, F  o u- r i e r  P é t e r n e k  e hó folyamán Rómába- végbemenő szentté avatása alkalmából a fé nyes egyházi ünnepélyek sorozatát tartja a következő módon : Az egész május hó folya man az u. n. májusi ájtatosság leszen, mel- d. u. 4 órakor tartatik s közönséges napon kon litániából, az egész hó folyamán minden vasár- és ünnepnapon azonkívül még, a litá­niával kapcsolatosan, rövid magyar szent beszédből fog áliani. Május 23 au vasárnap, reggeli 8 órakor, ünnepélye? szent mise, a kolostori egyház felszentelieléséuek évfordu­lója alkalmából. A szent misét Spiesz János apát kanonok tartja, mely alatt német szent beszéd lesz. Délután litánia magyar szent beszéddel. Május 27, illetve 28—30 án kü lön szent ájtatossag (triduum,) a szentnek Rómában történendő kanonizálása alkal­mából, és pedig: Május 27-én, Áld. Csttt. a ■zenttéavattatás napján, reggeli 8 órakor ün­nepélyes nagy mise, melyet Troli Ferenc, c. püspök, káptalani belynök végez. Mise köz­ben szent beszéd, magyar nyelven tartja Rézbányay János, pápai kamarás. Délután litánia, magyar szent beszéddel. Május 28-án pénteken, reggeli 8 órakor nagy miié, me­lyet Spiesz János, apát-kanonok végez. Köz­ben magyar szent beszéd, melyet Wajdics Gyula, lelkiigazgató tart. Május 29 én szom­baton reggel 8 órakor nagy mise, melyet Dobszay Antal, prépost kanonok végez. Köz­ben magyar ezt. beszéd, melyet Bitter Illés, fógymnáziumi tanár mond. Május 30 án va sárnap, reggel 8 órakor nagy mise, melyei Hanny Gábor apát-kanonok végez. Közben német szent beszéd, melyet Dobszay Antal prépost kanonok tart. Délután litánia, ma­gyar szent beszéddel.
— (Önképaőköri aárógyülé- 

sek.) 2 án két felsőbb tanintézetünkben is tartott zárógyülést az intézetek kebelében működő ifjúsági Önképzőkör. A pécsi állami f ő r e á l i s k o l a  Önképzőkörének zárógyü- lése díszes közönség jelenlétében folyt le. A gyűlést a ,Hym nus“ eléneklése nyitotta meg, mely után a titkári jeleutést olvasták fel. Ebből kitünőleg a körnek az idén 30 ren­des és közel 300 tagja volt. A titkári jelen tós után K o v á c s  Aladár V il i . o. t. felol­vasást tartott, majd K r a u s z  Aladár sza­valta el Tompa közkedvelt „A  madár fiaihoz1 cimü allegóriáját. Ezután a* ifjúsági énekkar

énekelt ismét egy énekszámot, majd L a n d -  g r á f  József és F  i s c h e r Sándor szavaltak. Az énekkar éneke után a pályadijak kiosz­tására került a sor. A Nemzeti Kaszinó 4 aranyát W  e i s z Lipót nyerte, kinek J  o b zt László dr. nyújtotta át a pályadijat buzdító szavak kíséretében. Az e pályadijra benyúj­tott többi dolgozatok szerzői, K o v á c s  A la­dár, K o h n  Márkus, K r a u s z  Lajos és M a h r f e  Is Alajos is egy-egy arany jutal­mat nyertek. £  r r e t h János, Ugyvédkama- rai elnök 40 frtos pályadijat G r U n h u t  Béla nyerte el történelmi dolgozatával. I m r e  Jenő dolgozata a S z  a u  ter-féle  alapból 2 aranynyal jutalmaztatott. A kör 10 frankos aranyát K r a u s z  Lajos dolgozata vitte el, mig 1 aranynyal F i s c h e r  Sándor szava­latát jutalmazta a kör. Mint a legjobb sza- valók, egy arany jutalmat kaptak L a u d -  g r á f  József és F i s c h e r  Sándor. — A felső k e r e s k e d e l m i  iskola önképzőköre ugyanekkor tartotta évzáró gyűlését. A ver­seny szavalatok első dijat B o d r o g h y  Ár pád nyerte el, a másodikat B r o g 1 y József. R ó n a  Béla intézeti tanár pályadijait H a- b o r m a n n Karoly és B o d r o g h y  Árpád nyerték el \ a kör továbbá egy aranynyal jutalmazta B o d r o g h y  pályadolgoz .tát s K u n d 1 e r Ármin és B r o g 1 y József pá- lyamöveit. K o n d o r  Béla intézeti igazgató záróbeszéde után a gyűlés véget ért.
— (Egy kis dorgatórium. | Aföldmi velósügyi miniszter hivatásának meg­felelően éber figyelemmel ügyel arra, hogy nagy fontosságú állategészségügyi intézkedései pontosan betartassanak. Így eshetett meg, hogy megtudta, miszerint rendeletéi ellenére egyes törvényhatóságok területén Horvát- Sziavonországból érkezett sertéseket megelőző állatorvosi vizsgálat nélkül kiraktak. A mi­niszter most rosszalva az eljárást, rendeleti utón felhívja a törvényhatóságokat, hogy te­rületükön a külföldről, Ausztriából vagy Hor- vát-Szlavonországból érkezett szarvasmarha , juh , kecske- vagy sertésszállitmányt csak akkor engedjenek kirakni, ha a szálliimányt előzőleg az illetékei állatorvos szabályszerűen megvizsgálta.
— (Mohács város) képviselőtestü­lete hétfői ülésén elfogadta Stajevics Jánosnak hosszasan megokolt azon indítvá­nyát. hogy a Dániel miniszter áltál kilátás­ba helyezett s Mohácson emelendő postapa­lota részére szükséges telket, melynek ér­téke tízezer forint, ingyen enged át. Érdekes hogy az indítványhoz a különben minden újítástól idegenkedő földmivesek is hozzájá­rultak, mert belátták, hogy az a kereskedők és iparosok égető szükségét képezi.
— (Német gasdák Somogybán.)Május hó 19-én vagy 150 németországi garda érkezik Kaposvárra Egan Ede vezetése alatt. A német gasdák a kaposvári urodalom ven­dégi lesznek, utazásuk célja Magyarország mezőgazdasági viszonyainak tanulmányozása.
— (Megvert ember.) L ő r i n cPéter, sésvertikei lakost 8 z a l a i Dani és V i d a  Péter ugyanottani lakosok, egy kocs­mai össceszólaikozáshól kifolyólag az utcán, meglesték rátamadtak és botokkal leverték A megvert ember bebei súlyosuk ; a vere­kedő legényeket feljelentették a bíróságnak.
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— (Somogy vármegye törvény- 

hatósági bisottsága) f. hó 3 án tar­totta tsvaszi közgyűlését T a I 1 i á n Gyula főispán elnöklete alatt. Az alispáni évnegye­de» jelentés kapcám Szaiay Károly orsz. képviselő interpellációt intézett Maár Gyula a«Í9pánhoz a szigetvári képviselő választás tárgyában, megkérdezvén, van e tudomása arról, bogy a szigetvári és barcsi járási fő szolgabirák utasítást és rendeletet kaptak, hogy Bartha Miklós megválasztását hivatalos tekintélyük latba vetésével megakadályozzák 6 ha nincs ilyenről tudomása hajlandó-e az ügy felderítése tárgyában vizsgalatot tartani ? Maár Gyula alispán kijelentette, hogy más rendeletről — mint a minőt a választás ki tűzése, esetleg katonai karhatalom kirende­lése stb. tág jáb an  kiadni szoktak — mi tudomása sincs s az illető főszolgabirák meg­hallgatása után a legközelebbi közgyűlésnek jelentést fog tenni. A törzsvagyou pénztár céljaira egy fél százalék pótadót folyó évre megszavaztak. Megszavazták a kaposvár barcsi, kaposvár—sz getvári vasutaknak a rendes segélyszést, mig a moesoládtab sió- toai vasútnak a már megszavazott segélyen felül kilométerenként kért 500 frtot nem ad­ták meg. Szaiay Imrének földadó leszállítása tárgyában beadott indítványát a főispán és Vécsey bizottsági tag indítványára tanulnia nyozás és javaslattétel végeit az állandó választmányhoz utasították, előzőleg azonban nagyobb vita keletkezett, melyben az indít ványozó, Vécsey Mihály, Szabó Janos. Mák faivay, Szaiay Károiy vettek részt. Hason lolag az áliando választmányhoz u ta sittaio tt  dr. Piszár Antalnak a bares tcrezienfeldi hidvámnak leszállítása iránt b e n y ú jto tt in ditványa 20 Drávameoti somdgymegyei és 37 szlavóniai község érdekében.
— Tusoltok öröme.) Kell emez meglepetésben és nagyértékü adományban részesült 4-en, Flórian napján *» városi önkén­tes lüzohótcstület. Az ünnepi körmenet után megjelent K e  eh György rendőrkapitány, tűzoltó - főparancsnoknál , M a y e r h o f f e r  András és kétezer koronás adoman}t adott át a tüzoltótestület számára. A nemes áldó- satkészsógre és fenköit gondolkozásra valló adomanynyal megörökítette nevét az adomá­nyozó a tüzoltótestület történetében.— (Elhárított veszedelem.i 4 éndélelőtt a haltéren városi mérnökség és a rendőrség felügyelete alatt egy területet, hol a piac aikaimaval az árusok kocsijai szok­tak állni, kerítéssel vettek körül, hogy oda senki be ne hatolhasson. Ez óvintézkedés pedig azért vált szükségessé, mert a haltér 1 . sz. ház tulajdonosa jelentette, hogy a haza alatti régi pince beboitozatlau felső részéről a föld hull le a pincébe. A hivatalos vizs­gálat aztan megállapította, hogy az építke­zéskor beboltoaatlanul hagyott pmceietőzet,» mely felett a halpiacon éppen a kocsik meg­állóhelye van. igen gyenge s a nyár fu.ya- mán okvetlenül beszakadt volna s a mély pincébe zuhant volna minden, amit azon a területen taiált volna a szerencsétlen pillanat Most elrendellek a pince beboltozásat s ad­dig iH alátámasztották a felette levő terü­letet pedig elzárták a közlekedés elől s ígylett elhárítva az előre konstatálható vészé delem.

— (Agyontaposta a tehén.) Megrenditő esetről ad bírt teugenni levelezőnk. Vasárnap délben ugyanis — a mint írja — V a d a r i c  József, bodonyi lakos tehene mezőről hazajővén, a mint az udvarba ért, egyseire megvadult s az udvarbau levőa

Vadaric leányt a földre tiporta. A nő sikol­tására kisietett az öreg Vadaric is az ud- varra, a kit szintén fellökött a megvadult állat és arcán a szarvával egy mély sebet is ejtett. Az öreg leányának két éves kis fia sikoltozva futott volna anyjához, ki esz­méletlenül leküdt a földön s ekkor erre tá­madt a megvadult tehén és úgy összetaposta, hogy az ártatlan fiúcska pár órai kínlódás után kiszenvedett. A kis halottal tegnap temették «1 az egész falu részvétele mellett.
— (Választók névjegryaéke.) Aváro-*i Tanács 3 diki ülésén elhatározta, hogy a választók névjegyzékének hivatalból leendő kiigazítására kiküldött bizottság f. hó 15-én délután 3 órakor kezdi meg üléséit s folytatja junius hó 4 ig bezáróleg. Az ülések miiidenkor a városháza közgyűlési termében tartatnak s 3 órától 5 óráig ott bárki igazol­hatja magát, ha a múlt évi egyenes állami adót múlt hó 15-ig lefizette, a névjegyzékbe leendő felvétel végett. A bizottság által el­készített választói névjegyzéket majd a köz­ponti választmány bírálja felül s intézi el az ellene esetleg beérkező felszólamlásokat.
— (Leleményes alkoholista.) Ahelyi geberduszo* boltok egyik törzsvendégét ma lopásra vazette az alkohol iránti szen­vedélye. Már korán reggel beállított egyik geberduszoa boltba, a hol boldog társai vi­dáman ittak, no nem a begy levét, hanem a geberduszt. ó  azonban igen igen boldog­talannak érezte in..gát köztük ; mert egy réz se volt a zsebében s a boltos pedig pénz nélkül közel se engedte nyúlni a geberdu- iízos üvegekhez. A nagy ep kedés aztan leleményessé te‘te a boldogta.an alkoholistát KI sietett a boltból s beállított egy zzib/ruz- Uzletbe, a hol egy Xavér-utcai ismerős vevő nevében több pár cipőt kért, hogy majd elviszi hozzá. Adtak is neki három part s belőle egyet rövid idő múlva el is adott, a uia-ik két párt pedig elrejtette a lakásán így aztan a pénzzel visszament a geberdu szos boltba és tervének sikerülte feletti örö­mében egymásután hajtogatta fel a geber- duszos üvegeket. Ott fogta el egy rendőr, mikor a csalásról értesült s nyomban a kő terhe kisérte. Most egyelőre ott eiméikedhe tik a leleményes alkoholista a helyzetéről, mig ügyét a bírósághoz át nem teszik.
— (Pofozkodó kofák, ) Két kofaasszony szerzett magának ma a piacon nem annyira fényes, mint véres elégtételt. Vér ugyan nem folyt, hanem egymás kontyát , amúgy istenigazába megtépázták. Tejet árul tak a piacon és ő*i szokás szerint furfangos kofa fogásokkal igyekeztek a vevőket egy mástól elszéditeni. Hajba kaptak és jól meg- cibálták egymást Egyéb baj nem történt.
— (A. város gazdasági pro 

grammja.) H e r b e r t  János városi tana esős három havi szorgalmas munkájának a gyümölcse: a város gazdasági programmja és a város pénzügyeinek rendezésére vonat­kozó javaslata már kész h legközelebb ki fog nyomatni és a városi bizottsági tagok között szétoszlatni. E szerint a már előirány­zott építkezésekre és szükségletekre összesen egy millió 280 ezer forint kell, a mely üsz- szeget betudva a már eddig csinált adóssá­gokba. a városnak összesen 3 millió 200 ezer

forint nagyobb, bosszú lejáratú kölcsönre van szüksége, vagyis ily Összegű lenne a pénz­ügyi konverzió, mely aztán ekként a város összes függő adósságait egy helyen tagositaná. A város összes kölcgönei, beleszámítva az elpocsékolt törzstőkét is, összegen körülbelül kétmillió írtra rúgnak Ezek ennének tehát első sorban kifizetendők a nagy kölcsönből. Van ezenkívül a városnak összesen 80 825 frt vissza nem fizethető adóssága mint a lyceumi s más ehhez hasonló alapok, a me­lyeknek azonban csuk az évi kamatjait tar- *lozik rendeltetési helyére fizetui (Hol vau a tőke V) A rövid lejáratú adósságok összesen 30.537 frt 31 krt tesznek ki Úgy vagyunk tehát tulajdonképpen a konverzióval, hogy karikás negyedféi millióra lesz szükség, me­lyet 66 esztendő alatt fizethet a város, ha ugyan addig val melyik második Aidinger nem csinál még ugyanennyit a kétő unokák nyakába Annyi tény, hogy az adott hely­zetben más kibontakozás nincs, mint a kon verzió, a mihez még hozzá fogunk szólani, ha előttünk és kezünkben lesz Herbert ela- boratuma, akkor majd érdeme szerint mél­tatni , illetve a jogos kritikát gyakorolni fogjuk.
— (Kijoaanodott a rendőr lát­

tára.) Az éjjel egy óra tájban jelentették a rendőrségen, hogy a tíedő-káveház előtt egy ember hever holtrészegen. Fgy rendőr kivonult tehát a gyalogkocuival, hogy a ré­szeget a kórházba szállítsa. Mikor odaért, akkor is ott heve: t az ember, de mikor hoz­záért, egyezerre csak feleszmélt és meglátva a rendőrt, talpra ugrott, a kalapját eldobta magától s olyan futásnak eredt, i-:ni becsü­letére vált volna egy agárnak is s ez pedig tudvalevőleg elóg józan állat. A kijózanodott embert nem is bírta utolérni a rendőr s az hamarosan eltűnt előle. Csak a kalapja ma­radt a helyszínén s most várják, hogy ha jelentkezik átadják neki, mint jogos tulaj­donát.
— (Jogi eset a tynkkal.) Egykedves pécsi fiatal menyecskével esett meg az alábbi história Megírjuk, hát ha lesz ol­vasóink közül valaki, a ki segíthet rajta a tudásával. A főszerepet ebbeu a históriában egy tyuk viszi. De nem olyan közönséges tyuk am mint a többi, a melyik csendes me iankóliavul csipegeti a kukoricát s re ggeltól estig kot kodácsol. Ez a tyuk azt a neveletlen­séget követte el, hogy tegnap elkezdett — kukorékolni, a mi tyuk mivoltára való tekin­tetből valóságos szenzációnak volt az okozója. Sót ijedelemnek is, a mennyiben az asszony kanak tudomása volt arról, hogy a tyuknaic e fajta extravagáns allűrjei jót aligha jelen­tenek. Rémületében leszaladt a házmester feleségéhez, a ki, mint afféle öreg asszony, ért a természeti c-u< ához. Megkérdezte, mit lévő legyen a csoda tyúkkal, a mely <• y ret­tenetesen ráijesztett.— Lelkem nagyiágam — volt a tanács — nagyon egyszerű a dolog. A tyuk meg van babonáivá, de lehet segíteni rajta. Fogja meg tulajdon kezével a nagyság, vigye tel a legszebb szobájába, forduljon meg vele há­romszor s aztán hajítsa e). Ha a tyuk fejével a fal felé esik, le kell vágni, mert különben nagy bajt hoz a házhoz, de ha úgy esik le, hogy a farka lesz az ajtó felé, becsülje meg a nagysága, mert hat ez nagy szerencsét je ­lent. Ügy ám !A sikkes menyecske megfogadta a tu­dakol asszony tanácsát, úgy cselekedett, a mint mondva volt. Megfogta a kukorékoló kendermagos tyuko:, felvitte a szőnyege* zza-



1897. m»ju« 9 f É C S I  F I G Y E L Ő IIonba, megfordult vele háromszor » aztán el­dobta A tyuk a farkával esett az ajtó felé. 
Jit  asszonyka sietségében e, vagy elfelejtette »s utasítást, elég az ahhoz, hogy a lyukot hamarosan megfogta s — levágatta a szakács nővel. Mikor a kendermagos kiszenvedett, csak akkor ötlött eszébe a rémületen való, 
hogy — forditva cselekedett. Megö'te a sze­rencséjét . . .  Itt áll tehát az érdekes jogi eset a tyúkkal. Ha bájos olvasóink közül va­laki bemented a tyuk és a szerencsehozás közötti nexussal, szíveskedjék segítségére lenni a menyecskének ebben a bonyolódott histó­riában Le fogja vele kötelezni s egy boldog asszonykával több lesz a — Kossuth-utcában.

— (As nj cigarettáról.) Az ujságek a napokban nagy örömmel adták volt tudtára a cigarettázóknak, hogy igen olcsó ás aránylag jó uj cigarettát hoznak forgalom­ba. Az újdonság akkora lesz, mint egy kuba szivar. A tölteléke tinóm dohányból készül s teljesen mentes lesz a papirostól, mert do­hánylappal borítják. Úgy fest, mint valami igazi szivar, aminek szép Erdélyországbau bőrszivar a neve. Azutáu az olcsósága min­denkit bámulatba ejt, mert hat darabját egy krajcáórt adják. Hát ezt az első látszatra is valószínűtlen hirt most határozottan megcá­folják, ha mindjárt van is benne valami igaz. Igaz ugyanis annyi, hogy csakugyan készítettek uj cigarettát, de csak akkora mint a Stambul ; az ára több mint egy krajcár és csakis Brüsszelben árusítják, a kiállításon. Aki tehát meg akarja Ízlelni , annak a belga fővárosba kell utazni, ámbár az sem lehetetlen, hogy ott meg az sül ki, hogy egyáltalában nine» uj cigaretta.
— (Felakasztotta magát.) Ku-csera Ádá m, 48 éves, ki^köszegi lakost — mint dárdai levelezőnk irja — április hó 29 este fél 6 órakor saját házának padlásán fel­akasztva találták. Hogy mi üldözte a még élte deién lóvó erőteljes férfiút a halálba — még nem tudni.— (Meghalt a sebeiben.) Műithó 17-én éjjel — a mint annak idején meg is irtuk — a kigyó-utcaban egy fejbevert embert találtak eszméletlen állapotban. F e­jét valaki veszekedés közben több helyen beverte, de hogy ki volt, azt ő sem tudta megmondani. Sőt a nevét is csak másnap tudtak meg tőle, mikor magához tért. W e b e r  Jakabnak hívták s bányatelepi lakon nak mondta magát. A megvert ember szom­baton a kórházban belehalt sebeibe, honnan ma temették el, a vissgáló bíró közbejötté vei megtartott boncolás után. A ki halálát okozta, még mindig ismeretlen. Érdekes, hogy az elhalt, mikor a kórházba bevitték, négy nap múlva onnan kikivánkozott, hogy lakásán ápoltatja magát. Kint is volt egész a múlt bét elejéig, a mikor ismét bement , mert rosszabul érezte magát. Mikor fejsebét megvizsgálták, aaon látszott a rendes gyó­gyulási menet, • ha a kórházban rendszeres orvosi kezelés alatt marad, teljesen be is gyógyult volna. így azonban valami uton- módon vérmérgesé» állott be a a deainficiált vér a betegnek & térdeiben okozott fájdalmat, a mi miatt bement ismét a kórházba. De mar megmenteni nem lehetett ; öt napi kín­lódás után meghalt. Boncolása egy vegyes bizottság előtt történt meg, melyben K é ­r é s é  vizsgálóbíró, dr. T h o m a n ezredorvos, J  e 1 1 a s i c h dr. törvényszéki orvos, Schmidt dr. kórházi orvos és H e e h György rendőr kapitány vettek részt.— (Megcsípték.) Lapunk egyik leg­utóbbi számában megírtuk, hogy egy értékes aran\ óralánc a rajta levő aranyórával együtt elveszett Mindeddig nem akadt becsületes megtaláló, aki az elveszett tárgyakat a rend­őrségre juttatta volna, ma reggel azonban a Weisz-féle zálogházba egy asszony egy arany óraláncot vitt be. meíyben a személyzet nyom ban felismerte az elveszett láncot Nosza te­

lefonoztak a rendőrséghez, hová be is kísér­ték az asszonyt, aki azt mondta a láncra vonatkozólag, hogy azt egy — szakácsnőtől kapta. Mig a károsért küldtek, az asszonyt kint a rendőrkapitánysági folyosón leültettek s az egy kedvező pillanatban szépen eloldal gott onnan. Bizonyára azért sietett haza, hogy az órát elrejtse valahol. Rendőrök men tek utána és fel is találták ; de az óráról nem akart tudni semmit. Egyelőre a kóler ben tartják a megcsípett jómadarat s most az óra holléte után kutatnak.
— (Szerelmi dráma ) Simontor- nyán rövid idő óta már a második szerelmi öngyilkosság játszódott le Pár héttel ezelőtt ugyanis Herceg Ferenc vaHUti pályaőr lőtte agyon magat a kedvese előtt, mivel felesé­gétől törvényes utón nem válhatott el és a kedvesével folytatott szerelme reménytelenné vált. Most meg Barőcsai József fiatal legény­nek a halálhíre futotta végig a községet. A nevezett legény tartósabb szerelmi viszonyt folytatott a szomszédjának a feleségével, ki­nek kertjében agyonlőve találtak meg a fia­tal legényt. A megejtett helyszíni vizsgálat alkalmával a férj előadása szerint a legény a menyecske lakására ment s hálószoba jukba menvén, a férjet is otthon találta, ki uek ágyához menve a vele vitt revolverből három töltést a halántékába sütött, de a rósz töltények c.ütörlököl mondottak. A eset tegésre fölébredt a férj és dulakodással si­került a merénylő legényt a szobából kilök dösni és az ajtót bezárni. A gyilkos szán déku legény eztán a kertbe ment, hol ha­lántékon lőtte magát. A revolvert mellette megtalálták, benne a három kisületlen rósz tölténynyei. Az üngyiikortSag esete tehát va­lószínű annál is inkább, mert a halántékon a lőseb erősen pörzsölt A vizsgálat idejére azonban a férjet feleségével együtt letartóz­tatták.
— (Tolvaj C ë o lé ù .j Sieiuer Lipót mohácsi kereskedő T-fin Mari nevű, bajai illetőségű cselédje megszökött és elvitt 200 forint értékű ingóságot, ruhaneműt es egy aranyláncot függelékkel. Beható nyomozás után megtudta a csendőrség, hogy a tolvaj cseléd a dunaszekcsői gyepmesternél tartóz kodik A dunaszekcsői csendőrség ennek folytán letartóztatta és kihallgatta Tafin Ma­rit, ki a lopá-t beismerte. A lopott ingósá gokat megtalálták nála, az arany láne kivé­telével a melyről azonban nem adott fölvi- lágositást.
— (Keserű forrás Szegzárdon )Lauschmann Ferenc, nyugalmazott vármegyei iktató, Bezerédj-utcai háza alatt levő pincé­jében Szegzárdon keserUviz forrás fakadt, mely oly bőven adja az ásványos vizet, hogy naponként több hektoliterre megy annak mennyisége. A viz raegizlelve, nagyon hason lit a budai keserüvizhez. A tulajdonos leg­közelebb szakértőkkel vegyelemeateti a forrás vizet, hogy annak gyógyhatását konstatáljak.
— (Megjutalmazott munkások.)A R u e p r e c h t  féle vas és rézöntödében a munkások, tekintve, hogy május elseje után tegnapra úgyis munkaszünet esett, szombaton egész nap a rendes lelkiismeretes pontosság­gal végezték a munkát. Ez csak derék és józan gondolkozásukra, mutat, a mi magában bírja dicséretét. A gyártulajdonos azonban még külöu is megjutalmazta a derék munká­sokat, szombaton este saját költségén fénye­sen megvendégelvén őket, a mely körülmény legszebben bizonyítja a munkaadó és a mun­kások között fennálló jó viszonyt.
_ (Küzdelem a rablókkal.) Atolnamegyei Mózs vidékén egy nagyobb rabló cigánybandara akadt a cscndőrseg. A bandát hamarosan ártalmatlanná tettók. de a vezetőjüket sehol sem találták Az bent­

járt a faluban, hogy ott revolverét megiga- zittassa. H o r v á t h  József, őrsvezető, egy társát a letartóztatott banda őrizetére hátra­hagyva, maga ment be a faluba a banda vezére után. Fel is találta, de as menekült előle és falu végén levő nádasban rejtőzött el. Az őrsvezető utána ment oda is, de egyszerre még négy cigánynyal találta ma­gát szemben. Bátorsága azonban nem hagyta el ; megadásra szólította fel őket s majd, mikor azok menekülni akartak, elébök állt s hosszas küzdelem után mind a négyet, a banda fejével együtt megkötözte s odaki- sérte a letartóztatott karavánhoz. Az elfo­gott rabiók ellen a vizsgálat már eddig is több betöi éses lopást, utonáilást és rablást derített ki. nr ~~
Törvényszék.§ Sikkasztó községi pénztáros. HaasFerenc, Paks község pénztárosa, a szőlődézsma váltsági összegek beszedésével és kezelésével volt megbízva. Ebben a minőségben működött az 1870-ik évtől 1890 ig. Pontos, kötelesség­tudó, lelkiismeretes embernek ismerték és talán máig is annak marad, ha Haaznak egy alkalommal közbejött betegsége miatt a pénz­tár kezelést nem kellett volna másra átru­házói Ez alkalommal ugyanis kitűnt, hogy Haaz hamis befizetési iveket készített a szeg zárdi adóhivatalnál befizetett pénzekről. A megindítóit vizsgalat megállapította, hogy Haaz Ferenc ily módon I860 frt 86 krt sik­kasztott el a rája bízott pénzekből. Az ügy­ben most tartatott meg a végtárgyaiás a szegzárd» kir. törvényszék előtt. A kir tör­vényszék vádlottat a btk. 462. § ába ütköző hivatali sikkasztás büntette miatt, tekintettel vádlott agg korára és beismerésére Ó9 hogy a pénzt hiány nélkül megtérítette, a 92. § . alkalmazásával 6 havi börtönre ítélte. Vádlott és Ügyész feiebbeztek.§ Megmenekült * büntetéstől. Márciushó 3-án Ntrasser József, Kecsege pusztai bérlő, 271 frt 40 krt tartalmazó pénzes levelet kül­dött Virth J .  Károly majosi ispánnak Sebes­tyén István nevű bérestől. Útközben aztán a postás mást gondolt, a pénzt elásta, ruhá­ját és néhány helyen a testét is megvagdosta s hazament urának jelenteni, hogy rablók támadták meg s a pénzes levelet tőié elra­bolták. Egy szemtanú azonban kiderítette a tényt s a pénzes levelet érintetlenül meg is találták Most volt ez ügyben a szegzárdi törvényszéken a végtárgyalás kitűzve, miután azonban Strasser panaszos nem jelent meg, vádját a kir. törvényszék visszavonjak te­kintvén, Sebestyén letartóztatott vádlott ellen a további bűnvádi eljárást beszüntette és szabadon bocsátotta.

Gabona-á dk.
Ilivatalosan feljegyeztettek Fees szab. kir. váron 1897 

évi május 8. napir* tartott hetivánáráu.
Az árak méter mázsánként számíttatnak.

H "-i aj 7.20 — 7.60; kétszeres nj 5 60—6.80
rozs aj 5.20— 5.40 ; árpa őszi .------- tavaszi . ---------- .—
uj 4 6<> 4.— ; zab uj 5.40— 6 80 ; bükköny 3.60— 
•120; kukorica nj 3.80— 4.— ; kukorica ó —.— .—
ntóna 1 .----- 1.30; szalma 1.— — -------.

KinaiRt közép, mioteg) 280 gabona-kocsi volt
a piacon

Laptulajóouon Felelős szerkesztő
SZAUTTER GUSZTÁV PLE NINGER FERENC

TAIZS JÓZSEF
kiadó.
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J Ó Z S E F
Máriautcza 1. szám a királyi tábla átellenébenKönyvnyomda, könyvkötészet, nyomtatványraktár, papirkeres kedés.

Ajánlja a kor igényeinek megfelelő berendezésű

nagyobb művek, folyóiratok, körlevelek, számlák, falragaszok, meghívók, táncz- 
rendek, hivatalos és gazdasági táblázatok, részvények, alapszabályok, névjegyek, 
stb. stb. elkészítésére. Könyvkötészete
fel van szerelve papirmetsző, sodronyfüző. perforirozó, számozó, aranyozó stb. 
géppel, melyek segélyével a legegyszerűbbtől a legdíszesebb munkáig minden 
elkészíthető.

Nyomtatvány raktárából
körjegyzői, papi és ügyvédi nyomtatványok jó papíron olcsó árért kaphatók.

Kuhn-féle iró-tollak nagy v; o  u  rr v j an.
N i l  M& iDf i*rj\l i a 31«V4 SVM KmOH cd HANOElSriDtR * 
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Különféle levélpapírok. (Röntgen-féle sugaraknakellenállók, kerékpár-jel vény es stb.)
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

Nyomatott Taies Józsefnél Pécsett, 1897.




